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М. А. ПАУЛEHKA 

А Д Н А К А Р Э Н Н Ы Я Ж А Н О Ч Ы Я NOMINA AGENTIS 
У СТАРАБЕЛАРУСКАЙ MOBE 

Варыяптнасць' назоўнікаў, як І іншых лексіка-граматычных раз-
радаў слоў, была даволі пашыранай з'явай у старябеларускай м о в е 
Гэтаму садзейнічалі многія фактары (адсутнасць строга вытрыманых 
фанетычных, граматычных і графіка-арфаграфічных норм наяўнасць 
разгалінаванай сістэмы словаўтварэння, пранікненне запазычанняў з 
іншых моў і іх складанае ўзаемадзеяінне ў стараібеларускай мове з мяс-
цовай моўнай стыхіяй^). Між тым тэарэтычнае асэнсаванне данай 
з'явы ў беларускай, як і ў ін-шых усходнеславянскіх мовах, пачалося ня-
даўйа Таму многія пытаніні паводле вар'ірава-ння слоў не маюць ад-
назначнага тлумачэння, застаюцца нявырашанымі. 

Тут узнікае нямала цяжкасцей, якія датычацца, напрыклад, разме-
жавання варыянтаў рознага тыпу (фанетычных, арфаграфічных, гра-
фічных), выяўленіня тоеснасці лексічных значэнняў так званых марфа-
лагічных ці словаўтваральных варыянтаў і г. д. 

У нашым артыкуле закранаюцца пытанні, звязаныя са словаўтва-
ралыіым вар'іраваннем. У прыватнасці, разглядаецца словаўтвараль-
ная сіінанімія аднакарэнных жаночых Nomina agentis у старабела-
рускай мове. 

Пад аднакарэннымі жаночымі асабовымі назвамі мы разумеем 
семантычна тоесныя ці блізкія словы, утвора'ныя пры дапамозе пэўных 
фемінінных дэрыватэм ад асноў, якія маюць у сваім складзе агульны 
корань. Будучы шматлікімі ў старабеларускай мове, яны неаднародныя 
па сваёй словаўтваральнай структуры. 

Адны 3 іх з'яўляюцца намінацыямі, утворанымі пры дапамозе роз-
ных афіксаў ад аднолькавых па структуры аднакарэнных асноў 

' Пад варыянтнасцю звычайна разумеюць такія фанетычныя, арфаграфічныя І гра-
матычиыя (марфалагічныя) змены ў слове, якія не вядуць да семантычнай трансфарма-
ЦЫІ гэтага слова. 

^ А. I. Ж у P а у с к І. Праблема варыянтаў у слоўніку старабеларускай мовы. Праб-
лемы беларускай філалогіі. Тэзісы дакладаў рэспубліканскай канферэнцыі, Мінск, 1968; 
М. А. П а ў л е н к а . Варыянты-сінонімы ў беларускай мове XIV—XVII стст. «Веснік 
БДУ», серыя IV, 1972, № 2. 

^ А. М. Б у л ы к а . Развіццё арфаграфічнай сістэмы старабеларускай мовы. Мінск, 
1970, стар. 5. 

^ A . I. Ж у р а ў с к і . Праблема варыянтаў у слоўніку старабеларускай мовы, 
стар. 42. 

^ M . А. П а ў л е н к а . Варыянты-сінонімы ў беларускай мове XIV—XVII стст.; 
я г о ж; Словаўтваральнае вар'іраванне асабовых назоўнікаў у беларускай мове XIX ст. 
«Беларуская мова і мовазнаўства», вып. 3, Мінск, 1975. 



М. А. Паўленка 

{дЪвка — дЪвица, молодка — молодица, пасербица — пасербина, мо-
наха — монашка) 

Другія ўтвараюцца ад розных у структурных адносінах аднакарэн-
ных асноў пры дапамозе аднолькавых ці розных словаўтваральных 
марфем (ворожбитка — ворожка, опекунка — тюпекалничка, чародей-
ка — чародейница, рыковка — рыкунья). 

Разгледзім кож'ную а названых разнавідінасцей наасобку. 
1. Аднакарэнныя аднаасноўныя жаночыя Nomina agentis. Утвараю-

чыся ад асноў, аднолькавых і па структуры і па семантыцы, даныя 
назвы адрозніваюцца паміж сабой у межах сінанімічнага раду: а) роз-
ным! суфіксамі, б) адсутнасцю/наяўнасцю суфіксаў. 

Аднаасноўныя асабовыя назвы, якія адрозніваюцца суфіксамі, прад-
стаўлены наступнымі паралелямі: 

-к-а/-йц-а: полонянъка (1582, АВК, ХХКМІ) — полоненйца (1584, АВК, 

XXXI), nop^^HU^Ka (36.259) ~ пор'бчнйца (36.752); 
-к-а/-нйц-а: скоморошка—скоморошнйца (Бава) , пастушка—пастуш-

нйца (1586, ABК, XXVI); 
-к-аі-і-а: йгуменка (1633, АЮЗР, II) — игуменья (1642, ИЮМ, XXIII); 
-к-аі-йн'-а: боярка (1543, КВЗС) — боярйня (1555, АВК, XXI), бол-

гарка (Стрыйк.) —болгарння ( ЗРЛ) ; 
-к-аі-ов-ая: Ee милость пани Зофея...каштелянка МедзирЪцка — 

Ее милость пани Ганна...каштеляновая Холмская (1583, Арх. зб., IV); 
-к-а/-ин-ая: ...Ky суженью припа.т справа ей милости...казнодЬйки 

збору евангелицкого Любочанского — паней Кристины Домбровскре 
Андреевое—казнодЬиной збору евангелицкого Любечанского (1662, 
АВК, XII); 

-анк-а (-янк-а)І-йн-ая: подканцлеранка (1666, АВК, Х\/)~'Подканц-
лериная (1669, АВК, XI), хоружанка (1580, АВК, \\) — хор ужиная 
(1594, АВК, VIII), воеводянка — воеводиная (1587, АВК, V I I I ^ 

-иц-а/-ниц-а: В то вр-^мл ^мре Дел^вора кор^милица Ревегина (Скар. 
КБ)—кормилница (Бяр.); 

-иц-а/-ин-а: Максимии' ...да^ем'і за ма'^жо^ кі Деоадор'б пасербицу свою 
(Бельск.)—с пасынками двема.. .и с пасербинами Милою а Занею Mapmu-
новнами (1586, АВК, XXVI); 

-иц-а1-ин'-а: пророчица (Скар. КС) — пророкинл (Скар. КІ); 
-иц-а/-ев-ая1-ев-а: въскоре npwbxa к немоу и своею королицею (ЗРЛ) — 

господариня королевая её милость (1486,АЮЗР, I) — отъ Алены отъ коро-
левы правилъ поклонъ же (1501 —1503, АЗР, I), кролица—кролевал (Трыст.)— 
кролева (Скар. КЦ), царица (1494, АЮЗР, II) — царевой [kn^Kz) — царева 

W' цесарь цр'^твовапш боудя^т (Сівіла); 

® Як вядома, няма адзінай думкі адносна таго, як кваліфікаваць такія ўтварэнні: 
як варыянты адпаго І таго -ж слова ці лічыць іх рознымі словамі. Гл. М. А. П а ў л е н к а. 
Варыянты-сінонімы ў беларускай мове XIV—XVII стст., стар. 33—34. Прызнаючы такія 
словы самастойнымі, мы прапанавалі ўслед за П. П. Шубам иазываць іх варыянтамі-
сінонімамі. Гл. Н. А. П а в л е н к о , Проблема словообразовательного варьирования в 
восточнославянских языках. Тези доповідей та повідомлень міжвузівськоі' науковоі' кон-
ференціі' 3 питань східнослов'янського іменного словотвору. Кйів, 1974, стар. 46—47. Па-
колькі ў даным артыкуле ўказаныя словы разглядаюцца разам з аднакарэннымі розна-
асноўнымі намінацыямі, мы з мэтай уніфікацыі тэрмінаў будзем называць іх аднакарэн-
нымі аднаасноўнымі Nomina agentis. 



Аднакарэнныя жаночыя Nomina agentis... 

-ин-а/-ин'-а: своячина (1555—58, АВК, XXI) ~ своякиня (1596, АВК, 
XXXII); 

ын-а1-ын'-а: грекына — грекыня ( З Р Л ) ; 
-ев-ая/-их-а: куплено Отъ Мелещихи Дегтяревой яецъ тридцать 

шесть — куплено отъ мелещихи дегтярихи голубковъ пять (1688, ИЮМ, 
У), Демидовая Пуйікарйха (1683, ИЮМ, II) — Демидиха (1679, 
ИЮМ, I); 

-ин-ая/ -их-а: Пани Радыоновйя Цюрутиная удова (1689, ИЮМ, VD 
— Отъ радчихи Цюрютихи отобрали за прилавок золотыхъ три (1691, 
ИЮМ, VII I ) ; 

-ын-ая/-ш-а: канцлерыная (Еўл.)—канцлерша (1740, ИЮМ, XVIII) ; 
-K-aj-ux-a: корчмарка (1593, ИЮМ, XX) —корчмиха (1583, ИЮМ, 

VII); 
-Ъл'-а1-ениц-а: роженица — матиця, породЪля, пороженица (ПБ) ; 
j-aj-uj-a: рыкунью нашу...звезавшы з собою взяли (1582, АВК, 

XXXVI)—тивунъ и рыкуния, которые тамъ у светлицы были (1612, 
АВК, I) ; 

-1цин-а/-щызн-а: женщина (1608, АЗР, W) — же^щызна (36. 752). 
Цікава, што некаторыя сінанімічныя паралелі ўтвораны ад адных і 

тых жа аднакарэнных асноў пры дапамозе варыянтных суфіксаў, якія 
ўзніклі ў выніку фанетыка-арфаграфічнага вар'іравання, абумоўленага 
як зрухамі ў фанетычным складзе асноў і вызванымі гэтымі гукава-лі-
тарнымі зменамі ў складзе суфіксаў, так і па іншых прычынах. На-
прыклад: 

-ев-ая/-ов-ая: канцлеревая (1522,-Apx. зб., I) — к а н ц л е р о в а я (1686, 
ИЮМ, IV); 

-чйн-а/-чын-а: дЬвчйна зъ Горки, подданая пани Офанасовичовое... 
ей тое сказала (1631, Арх. зб., III) —девчыны дочки летников чотыры 
мухаеровых (1625, АВК, XXXIII); 

-щызн-а1-чизн-а: же^щызна (36. 752) — женчизна (Хр. 2405); 
-йн'-аі-ын'-а'^-. государиня (Троя)—государыня (1501 — 1503, АЗР, I), 

грекыня (ЗРЛ) — грекиня (Жыціе) , бояриня — боярыня (1555, АВК, 
XXI), господиня (Вельск.) —господыня (36. 752). 

Вышэй былі прыведзены сійанімічныя рады аднаасноўных жаночых 
Nomina agentis, утвораных пры дапамозе розных суфіксаў. Але ў ста-
рабеларускай мове не менш цікавымі з пункту .погляду іх утварэння 
І функцыяніравання з 'яўляюцца аднаасноўныя сінанімічныя намінацыі, 
якія адрозніваюцца адсутнасцю/наяўнасцю суфіксаў. Яны прадстаўле-
ны такімі схемамі проціпастаўленняў: 

'ёі-к-а: жона—жонка, внука — внучка, татя — тетка, баба —бабка, 
подданая (1584, АВК, XXXl) — подданка (1582, АВК, XXXVI), монаха 
(Бяр.)— лгонашка (1607, АЗР, IV), мужатая (Скар. КБ)—мужатка (1588 
ЛС), сосуда (Хр. 2405) — суседка (1683, АВК, XXXI), ггиптшина (Ира-
лог, \) — египта^ка (Бельск.); 

0І-ын'-а: Сара...имела рабу египтлн^ку (Скар. КБ) — Авраамъ два 
сына имелъ естъ, единого w рабыне а другого w свобод^ньш (Скар. ДЗ); 

^ Вар'іраванне -йн'-аі-ын'-а можна, мабыць, успрымаць І як рэфлекс арфаграфічнага 
вар'іравання некалі ісйаваўшых -ин'^и/-ын'-и {княгини—княгыни), пад уплывам якіх 
узніклі ў старабеларускай мове -ин'-а, -ын'-а. Гл. Е. Ф. К а р с к и й . Белорусы, вып. 2—3. 
M., 1956, стар. 28. Можна меркаваць, што ў радзе выпадкаў гэты рэфлекс падтрымлі-
ваўся тымі фанетыка-арфаграфічнымі з 'явамі, якія адбываліся ў старабеларускай мове. 



М. А. Паўленка 

0/-щин-а: а мшпи моя грешная жена на добрых людей белье белила, 
темъ ся и кормилася (Бава) — за ко^'^д ію голов'6 маеть платити за му^-
чизнб и за женъищн<, водле статута (1538, КВЗС); 

0 /-в-а: жона е^ была неплоды — ты родилсл w неплодви i остаревшисл 
оузрослъ в пустыни (Чэц.); 

0/-ин-ая: подскарбе^ Березовецко^ и сестре ее (1516, РИБ, XX) — пани 
Богушовая подскаръбиная земъская (1538, РИБ, XXX); 

0/-ов-ая: войская—войсковая (1631, Арх. зб, III); 
0 /-иц-а/-к-а: а на татарце удаве... видел есьми рану пробитую коломъ 

(1594, АВК, ХХХ1)-'Матейчое вдовицы сынъ (1582, АВК, XVIII) ~ш>^да-
ла . . . две ризы свое двема вдо^'кам ^богимъ (Зб. 255); 

01-ьц-а!-к-а: атровъ—итровьца (Скар. KP)—йтровка (Бяр.); 
0/-ин-ая/-ов-ая: городничая (1532, БА, II)—городничиная (1673, АВК, 

XV) — городничовая (1682, ИЮМ, I); 
0І-к-аІ-ерь: дочь — дочка — дочерь; 
0 /-к-а/-ерь/-ухн-а/-ушк-а: коли мать умреть, тогды дЬти беруць по-

ловину отъ усего ймЬнія — тогды отець и матка не повинны за него пла-
тить тыхъ пЪнезей — у томъ кгвалгЬ ранилъ его матерь (1347, АЗР, 
I) ~ паномъ отцомъ моимъ Василемъ Садовскимъ и мату хною... панею 
Тамилою (1593, АВК, XXXIII)—матушка наша стоит на луках морских 
(Бава) . 

Аднаасноўныя сінанімічныя фемінінатывы прадстаўлены ў старабела-
рускай мове больш як 40 сінанімічнымі радамі (тут прыведзены най-
больш тыповыя), якія звычайна складаюцца з двух кампанентаў (за-
коннйчка—законница, болгарка—болгариня, пророчица—пророкиня, 
сосЪда—соседка і г. д.). Але сінанімічны рад мог налічваць і больш кам-
панентных адзінак. Тэта ў першую чаргу характэрна для паралелей, 
кампаненты якіх адрозніваюцца адсутнасцю/наяўнасцю суфіксаў (вдо-
ва — вдовица—вдовка, йтровъ — а тровьца —йтровка, мать — матка— 
матерь — матухна — матушка І інш.). 

Жаночыя асабовыя намінацыі, якія ўваходзяць у той ці іншы сіпа-
німічны рад, з'вычайпа выступаюць у адносінах адна да другой як 
сло'ваўтваральпыя дублеты, г. зн. як семантычна тоесныя ўтварэнні (му-
жатая — мужатка, раба — рабыня, кормилица — кормилница, казнодЪй-
ка — казнодЪиная і інш.). Выключэние складаюнь, па-першае, асоб-
ныя выпадкі, калі, напрыклад, адзін з кампанентаў сінанімічнага раду 
выяўляе больш шырокі аб ем лексічных значэнняў, чым другі (жена 
'1. Жонка, 2. Жанчына' — женъщина 'жанчына'), а па-другое, паралелі, 
членам якіх уласцівы стылістычныя адрозненні, абумоўленыя жанра-
вымі асаблівасцямі пісьмовых помнікаў ці афіцыйнай і бытавой сфе-
рай ужывання намінацый (мать — матка — матерь — матухна — ма-
тушка, корчмарка — корчмиха, Цюрютиная — Цюрютиха і інш.). 

Амаль усе аналізуемыя назвы ўтвараліся ад асноў адпаведных мул(-
чынскіх асабовых назоўнікаў. Гэтыя асновы неаднолькавыя па сваёй 
структуры, словаўтваральных магчымасцях. Напрыклад, сінанімічныя 
намінацыі, якія адрозніваюцца паміж сабой суфіксамі, утвараліся як 
ад асноў невытворных (йгуменка — игуменья, скоморошка — скоморош-
ница, королица — королева, грекына — грекыня), так і ад аоноў вы-
творных (своячина — своякиня, пастушка — пастушница, дворничка — 
дворница), пры гэтым часта з усячэннем фіналіі ўтвараючай асновы 



А д н а к а р э н н ы я ж а н о ч ы я Nomina agentis... 

{боярка — бояриня, кормилица — кормилница, болгарка — болгариня 
І І Н Ш . ) . 

Аднаасноўныя сінанімічныя фемінінатывы, якія адрозніваюцца па-
між сабой адсутнасцю/наяўнасцю суфіксаў, таксама маюць свае асаблі-
васці. Напрыклад, тут ёсць сінанімічныя рады, у межах якіх: а) першы 
член з'яўляецца словам з невытворнай асновай, а другі (ці другія) 
карэлятам да гэтага слова, утвораным пры дапамозе суфікса (дочь — 
дочка — дочерь, вдова — вдовица — вдовка і інш.); б) усе члены сіна-
німічнага раду ўтвараюцца ад адной І той жа асновы мужчынскага 
Nomina agentis, але перніы бяссуфіксным спосабам, а другі (ці дру-
гія) у выніку далучэння суфікса (войская — войсковая ад войский, 
городничая — городничовая — городничиная ад городничий, ггипта-
нина — египтй^ка ад египтйнинъ і інш.); в) першы кампанент варыя-
тыўна-сінанімічнага раду з'яўляецца бяссуфіксным утварэннем ад ас-
новы адпаведнага мужчынскага асабовага назоўніка, тады як другі 
мае двайную суадноснасць з утвараючымі асновамі: ён успрымаецца як 
карэлятыўнае суфіксальнае ўтварэнне ад асновы першага і як вытвор-
ная намінацыя ад асновы адпаведнай мужчынскай асабовай назвы. 
У сувязі 3 гэтым устанаўліваюцца наступныя рэгулярныя адносіны па-
МІЖ мужчынскімі асабовымі намінацыямі і жаночымі Nomina agentis: 

, j(pa6a ;яс0с1да ^^монаха . . 
рабъ(^ ; сосъдъ^< I монахъ^' ^ і шш. 

^рабыня, суседка, ^монашка 

Пераважная большасць сінанімічных фемінінатываў з'яўляецца сло-
вамі, утворанымі пры дапамозе беларускіх словаўтваральных сродкаў 
(пасербица — пасербина, своячина — своякиня, вдова — вдовица — 
вдовка, пастуигка — пастушница І інш.). Але тут сустракаюцца выпадкі, 
калі сінанімічны рад, відаць, цалкам заназычан з польскай мовы [зло-
тарка — злотаровая, панена — паненка, пани — панья — пания — па-
нея) ЦІ з'яўляецца «агульным» для беларускай і польскай моў {пад-
канцлеранка — падканцлериная, каштелянка — каштеляновая, охми-
стрина — охмистровая і інш.). 

Прадстаўлены ў старабеларускай мове і сіпанімічпыя рады, у якіх: 
а) першы член адносіцца да ўласна беларускіх слоў, а другі ўтвараецца 
ад той жа беларускай асновы, але пры дапамозе дэрыватэмы, больш 
уласцівай польскай мове (жени^ина — женщызна); б) адзін з кампа-
нентаў раду (першы) з'яўляецца ўласна беларускім, а другі ўтвараецца 
пры дапамозе ўласна беларускіх словаўтваральных сродкаў, але па 
мадэлі, мабыць, больш уласцівай польскай мове (королица — короле-
вая, царица — царевая, казнодъйка—казнодЪиная, городничая — го-
родничиная— городничовая І інш.). 

2. Аднакарэнныя рознаасноўныя жаночыя 'Nomina agentis. Рознаас-
ноўныя сінанімічныя фемінінатывы ўтвараліся пры дапамозе як адных 
І тых жа дэрыватэм, так і дзякуючы далучэнню розных афіксаў. 

Аднакарэнныя рознаасноўныя сінонімы, якія адрозніваюцца паміж 
сабой толькі структурай асноў, аб'ядноўваюцца ў сінанімічныя рады, у 
межах якіх: 

1) усе члены з'яўляіоцца ўтварэннямі ад розных па сваёй структуры 
асноў мужчынскіх асабовых назоўнікаў: наймитка (1555—1565, 
АВК, XXU) — наймичка (1555, АВК, XXI), моавйтеінка (Бібл.) — 
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моавитка (Хр. 2405) — лоав/са (Бельск.), опекунка (1602, АВК, 
XX)—гюпекалничка (36. 259), наследница (36. 752)—наслЬдовница 
(1616, Каліст, II) І ІНШ. Сінанімічныя рады гэтага тыпу, па сут-
йасці, з'яўляюцца адліостраваннем сінаніміі адпаведных мужчынскіх 
дублетных утварэнняў (наймитъ—наймичъ, моавитхлнинъ—моавитъ— 
моавъ, опекунъ — тпекалникъ, наследникъ — наслЬдовца; 

2) усе члены сінанімічнага раду ўтвораны ад адной і той жа, ма-
быць, дзеяслоўнай асновы з рознымі прэфіксамі ў сваім складзе, якія 
знешне адрозніваюць сінонімы: заложница (Бяр. )—наложница (1588, 
РИБ, VII) —полложница (1566 ЛС) — в"ложница (Мак.); 

3) адзін член з'яўляецца вытворным ад асновы мужчынскага асабо-
вага назоўніка, тады як другі ўтворан ад дзеяслоўнай асновы: ворож-
бйтка (Троя) —ворожка (1621, РИБ, IV)-

Што датычыцца аднакарэнных рознаасноўных жаночых намінацый, 
якія адрозніваюцца яшчэ і суфіксамі, то япы аб'ядноўваюцца ў наступ-
ныя сінанімічныя рады: 

-к-аі-йц-а: любодтка (Скар. КЦ, I) — любодЬиница (Чэц.), чаро-
дейка (Скар. Kl — чародейнйца (Будны), родйчка (1663, АВК, 
XXXIV) — родственница (1670, ИЮМ, II); 

-K-aj-ux-a: корчмитка (1563, АВК, XXIX) — корчмиха (1583, ИЮМ, 
VII), папежничка (1621, РИБ, IV) — папежиха (1582, РИБ, XIX); 

0І-йн-ая: канцлеровая (1595, АВК, XX) ад канцлеровый — канцлериная 
(Еўл.) ад канцлеръ; 

0/-янк-а: стрбная (1605, АВК, XX) ад скарбный — скарбянка (1608, 
АВК, VIII) ад скарбШ; 

0І-к-а: служебная (1645, АЗР, У)—служебш (Хр. 2405); 
0/-иц-а: служебная (1645, АЗР, V) — служебница (Хр. 2405). 
Асобныя сійанімічныя рады складаюцца з кампанентаў, адзін з якіх 

утвараецца ад асновы мужчынскай асабовай назвы, а другі — ад дзея-
слоўнай асновы: -K-aj-ej-a: ворожбитка (Троя) —ворожея (ПБ) . 

Як паказвае аналізуемы матэрыял, амаль усе сінанімічная жаночыя 
Nomina agentis, утвораныя ад розных аднакарэнных асноў, з'яўляюцца дуб-
летам! {наймитка — наймичка, ворожбитка — ворожка, мурлнин^ка — му-
рин^ка, опекунка—(апекалничка, служебная—служебка, корчмитка—корч-
марка І г. д). 

Калі ўлічваць семантычную тоеспасць аднакарэнных рознаасноўных 
назваў са значэннем асобы жаночага полу, якія ўваходзяць у розныя 
сінанімічныя рады, асобныя сіпанімічныя рады можна аб'яднаць у так 
з'ваиыя структурна змешаныя рады аднакарэнных рознаасноўных утва-
рэнняў (корчмитка — корчмиха — корчмарка, служебная — служеб-
ка — служебница, ворожбитка — ворожка — ворожея, канцлеревая — 
канцлеровая — канцлериная — канцлерша). Паколькі такія рады часта 
аб'ядноўваюць кампаненты, якія з'яўляюцца адначасова і аднакарэн-
НЫМІ аднаасноўнымі ўтварэн'нямі {канцлеревая — канЦіЛеровая, канц-
лериная — канцлерша, корчмарка — корчмиха, служебка — служебни-
ца) \ аднакарэннымі разнаасноўнымі назвамі {корчмитка — корчмиха, 
ворожбитка — ворожка, ворожбитка — ворожея, канцлеровая — канц-
лериная І І Н Ш . ) , ІХ можна было б назваць наводле гэтага таксама кам-
бінаванымі сінанімічнымі радамі, 
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Прынятыя скарачэнні 

ABK — Акты, издаваемые Виленскою археографическою комиссиею, тт. I—XXXIX. 
Вильна, 1865—1915; А З Р — А к т ы , относящиеся к истории Западной России, тт. I—V. 
СПб, 1^6—1853; Алекс.— Александрыя канца XV ст. Рукапіс бібліятэкі імя М. Я- Сал-
тыкова-Шчадрына. Q. XVII. 257, лл. 1—26®; Арх. з б . — Археографический сборник до-
кументов, относящихся к истории Северо-Западной Руси, тт. I—XI. Вильна, 1867—1890; 
А Ю З Р —Акты, относящиеся к истории Южной и Западной России, т. I. СПб, 1863, т. II. 
СПб, 1865; Бава — Аповесць аб Баве каля 1580 г. Сборник ОРЯС, т. 44, № 3. СПб, 1888; 
БА — Беларускі архіў, т. II. Мінск, 1928; Бельск.—«Хроніка ўсяго свету» М. Бельскага 
XVII ст. Рукапіс бібліятэкі імя М. Я. Салтыкова-Шчадрына, F. IV. 688, лл. 1—412; 
Бібл.—Біблейскія кнігі пачатку XVII ст. Рукапіс бібліятэкі імя М. Я. Салтыкова-
Шчадрына, F. 1. 2; Будны — Катихизись для детокь хрктианскихъ языка руского ко-
JOTKO выложена (Клецк, 1562); Бяр. — Лексиконъ славеноросскій именъ толькованіе, 
Всечестным отцемъ Kip Памвою Берындою... згромаженный (Куцеін, 1653); Еўл,—«Дзён-

нік» Ф. Еўлашэўскага канца XVI—пачатку XVII ст. «Киевская старина», 1886, январь— 
март; Ж ы ц і е — Ж и т и е св. Бориса и Глеба по тексту М. Карпинского РФВ, т. XXI. Вар-
шава, 1889; 36. 255 —Зборн ік павучэнняў сярэдзіны XVII ст. Рукапіс Цэнтральнай біб-
ліятэкі АН Літоўскай ССР, R K F - 2 5 5 ; 36. 259 —Зборн ік п а в у ч й н я ў сярэдзіны XVII ст. 
Рукапіс Цэнтральнай бібліятэкі AH Літоўскай ССР, R K F - 2 5 9 ; 36. 752 — Зборнік жы-
цій святых другой палавіны XVII ст. Рукапіс Д з я р ж а ў н а г а гістарычнага музея. 36. Ci-
над. 752; З Р Л — Заходнерускія летапісы. Супрасльскі спіс, 1518 г. Полное собрание 
русских летописей, т. 17. СПб, 1907; И Ю М — Историко-юридические материалы, извле-
ченные из архивных книг губерний Витебской и Могилевской, вып. I—ХХХП. Витебск, 
1871 —1906; КВЗС — Кніга Віцебскага земіскага суда 1533—1540 гг. Рукапіс Цэнтраль-
нага дзяржаўнага архіва старажытных актаў, ф. 389, кн. 228; Каліст—Еівангеліе учи-
телное албо казаня на кождую неделю и свята урочистыи презъ святого отца нащего 
Калиста (Еўе, 1616); 1566 ЛС — Статут Вялікага княства Літоўокага 1566 г. Рукапіс 
бібліятэкі імя М. Я. Салтыкова-Шчадрына, F. П. 34; 1588 ЛС — Статут Великого княст-
ва Литовского. Вильня, 1588; Мак. — Духовный беседы отца нащего Макаріа пустелника 
египетского... Вильня, 1627; П Б — Лексикон славеноросский, составленный... Кир Пам-
вою Берындою. Сказания русского народа, т. II, кн. 5—8. СПб, 1848; Пралог—^Пралог 
XVII ст. Рукапіс Д з я р ж а ў н а й бібліятэкі СССР імя У. I. Леніна, ф. 256, № 325; Р И Б — 
Русская историческая библиотека, т. IV. СПб, 1878, т. VII . СПб, 1882, т. XIX, XX. СПб, 
1903, т. XXX. Юрьев, 1914; Сівіла — Западно-русское сказание о Сивилле пророчице по 
рукогшси XVI века. «Варшавские университетские известия», 1898, № 2; Скар.—^ Библия 
руска выдання Ф. Скарыны 1517—1519 гг.; Д З — Другазаконне; К Б — Кніга Быцця; 
KI — Кніга Іёва; KP — Кніга Руф; К С - - К н і г а суддзяў; К Ц — Кніга царстваў; К Л — 
Кніга лічбаў; Стрыйк. — «Хроніка славян» М. Стрыйкоўскага пачатку XVII ст. Рукапіс 
бібліятэкі імя М. Я. Салтыкова-Шчадрына, F. IV. 688; Трыст .—Аповесць аб Трыстане 
каля 1580 г. Сборник ОРЯС, т. 44, № 3. СПб, 1888; Троя — Троянская гісторыя нершай 
палавіны XVI ст. Рукапіс бібліятэкі АН УССР, ДА/п. 157; Xp. 2405 — «Хранограф» 
XVTI ст. PvKanic Дзяржаўнай бібліятэкі СССР імя У. I. Леніна № 2405; Чэц. — Чэцця 
1489 г. Рукапіс бібліятэкі AH УССР, ДА 415 л. 

О Д Н О К О Р Е Н Н Ы Е Ж Е Н С К И Е N O M I N A AGENTFS 
В С Т А Р О Б Е Л О Р У С С К О М Я З Ы К Е 

Резюме 

В статье анализируется словообразовательная синонимика женских Nomina agentis 
старобелорусского языка и устанавливается ее специфика. 

E 1 N S T A M M I G E F E M I N I N E N O M I N A A G E N T I S 
IN DER A L T B E L O R U S S I S C H E N S P R A C H E 

Zusammenfassung 
Im Beitrag wird die wortbi ldende Synonymik der femininen Nomina agentis in der alt-

belorussischen Sprache analysiert und ihre charakterist ischen Merkmale festgestell t . 
МІНСК 

^ Спасылка на рукапісныя матэрыялы паводле картатэкі гістарычнага слоўніка бе-
ларускай мовы, якая захоўваецца ў сектары гісторыі беларускай мовы Інстытута мова-
знаўства імя Я- Коласа БССР, 


